
ɜ ɟɢ  ɜ  ɚ ɔɞɠ,                             

əŬ   ɚ ɔɞɠ ɜ ˊɟ ɠ Ű ɜ ɗŮ ɜ,               

əŬ  ɗŮ ɠ ɜ  ɚ ɔɞɠ. 

Au commencement était la Parole,                        

et la Parole était avec Dieu,                                                     

et la Parole était Dieu.                                 

 St-Jean 1,1.(Segond). 

Évangile de Saint-Jean 1,1. 

In principio erat Verbum                                      

et Verbum erat apud Deum                                 

et Deus erat Verbum.                                             
 St-Jean 1,1 (Vulgate: St Jérôme) 



Le Livre 

Manuscrit sur parchemin ou papyrus 



Sefer Torah ð Wikipédia 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Sefer_Torah
http://fr.wikipedia.org/wiki/Sefer_Torah
http://fr.wikipedia.org/wiki/Sefer_Torah
http://fr.wikipedia.org/wiki/Sefer_Torah


 ˋ̌˸˧ ˏ̅ ˞ ː˶   ˞ ˓˶ ˓̌ ˫˧ˏs ̂ˌ˞  ˫ˏ˧˒ˬ˓̇ ˒ˢ ˸ː˞   ˸ː˞ ˋˣ ˳ ˑ˶ ˓˞ ˓ˢ.   

Au commencement, Dieu créa le ciel et la terre 

(Gen1,1). 

Les Targoums: les traductions 

en langues vernaculairesé 

˞˓̄ ˋ˶ ˒˞  ˸˓˧ˋˣ ˞˓̓˒ˬ ˋ̅  ˸˓˧ ˓˧ˋ˧ ˞ ˓˶ ˋ̌  ˭˧ ˏˬ ˋl ˒˵ ˋ̌ 

˯ˣ˪˵ˮˣ˞ 



 ˋ̌˸˧ ˏ̅ ˞ ː˶ ˫˧ˏs ̂ˌ˞ ˞ ˓˶ ˓̌  ˸ː˞ ˋˣ ˫ˏ˧˒ˬ˓̇ ˒ˢ ˸ː˞ ˳ ˑ˶ ˓˞ ˓ˢ.    

Au commencement  a créé Dieu ( Élohim ) le ciel et la Terre (Gen1,1). 

˶ˑˬ˞˔̓˒ˣ  ˫˧ˏs ̂ˌ˞  ˧ˏs ˋ˧  ˶̡˞  ˧ˏs ˋ˧˒ˣ  ˶̡˞.   
Et il dira Élohim (Et a dit Dieu): « sera  lumière » Et fut (et sera) lumière (Gen.1, 3). 

« Et a dit Élohim »: 9 fois dans le chapitre 1 (Ex.1,3,6,9,11,14,20,24,26,29). 

 ˢ˓˸ ˋ˧˓s  ˳ ˑ˶ ˓˞ ˓s ˋˣ̐ˢ˔˟˓ˣ ̐ˢ˔˸ ˪˒̄ ̀ ˑ̅ ˔˥ˋˣ- ˫̡ˢ ˋ˸  ˧ːˮˋ̛

˪˒̄ ˸ˑ˲ˑ˥ ˒˶ ˋˬ  ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˒˥ ̐˶ˋˣ- ˧ːˮˋ̛ ˫ˏ˧˓̗ ˒s.    
Et la Terre était informe et vide; et une obscurité sur les faces de la profondeur    et le souffle dô Élohim 

planant sur les faces des eaux (lôeau) (Gen.1,2).                               

Et chaque fois il y a réalisation et nomination du Créé. 



˶ˑˬ ˞˔̓˒ˣ 

Et  

Wav [ et ]: ici inversif:                        

verbe ¨ lôinaccompli (futur)            

[ et il dira]                                 

est traduit ¨ lôaccompli (pass®) 

[et il a dit] 

il 

˶˒ˬ ˓˞ Pronom 

personnel 

masc. Sing. 

Les trois consonnes du verbe 

Vocalisées ici 

¨ lôinaccompli 

(futur). 

dira 

Et il a dit 

˶ˑˬ ˞  ˒ ˣ 
 ˔̓ 



 ˒ ˣ˳ ˑ˶ ˑ˞  ˢ ˓̅ ˓̌ ˒̓˒˪ ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˞ ˓˶ ˋ˵ ˏ̓ 

      ˋ˪ ̐ˢːˣ ˋ˵ ˏˬ ˫ˏ˧˒̗ ˒s   ˞ ˓˶ ˓˵

˫˧ ˏ̗ ˒˧           ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˞ ˋ˶ ˒̓˒ˣ˧ˏ̕ 

˟̡˦.    
Gen.1,10. et appela (nomma) Élohim (Dieu) le sec : Terre (sol) ;  
et l'agglomération des eaux, il appela:  Mers.  

Et a vu (et il verra) Élohim (Dieu) que c'était bien. 



5ème jour: Les eaux et les cieux sont remplis de poissons et dôoiseaux. 

Le 6ème jour: cr®ation des animaux sur la Terre, donté. 

˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˶ˑˬ ˞˔̓˒ˣ  ˫ ˓l ˓˞  ˢ ˑ̆ ˍ̄˒ˮ̐ˮː˸ ̐ˬ ˋl ˏ̕ ̐ˮːˬ ˋ˪ ˒˴ ˋ̌  

 ˓ˬ ːs ˋ̌ ˒˟ ̐ ˫ˏ˧˒ˬ ˓̇ ˒s  ˱̡˰ ˋ˟ ̐ ˫˓̓˒s  ˸˒ˠ ˋl ˏ˟  ̐̎ ˋ˶ ˏ˧ˋˣ  

˪˓˩ˋ˟ ̐-˳ ˑ˶ ˓˞ ˓s ˪˓˩ ˋ˟ ̐-˪˒̄ ̆ːˬ ˔˶˓s  ̆ˑˬ ˑ˶ ˓s-˳ ˑ˶ ˓˞ ˓s.    
Gen.1, 26. Et a dit (et dira) Élohim : « nous ferons  un Homme (un Adam ï un Humain) 

dans notre image (figure, ombre, ténèbres), comme notre ressemblance (modèle), et qu'il domine sur 

les poissons de la mer, sur les oiseaux du ciel, sur le bétail; enfin sur toute la terre, et sur tous les êtres 

qui s'y meuvent.ôô 

Gen.1, 27: Et il a créé (et il créera ) Élohim  le Adam  (lô Homme ï LôHumain) dans  son image  

dans image dô Élohim il créa lui . Mâle et femelle (masculin ï féminin) il a créé eux. 

˸ˑ˞  ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˞ ˓˶ ˋ˟ ˏ̓˒ˣ-˫ ˓l ˓˞ ˓s   ˫ˑ˪ˑ˴ˋ̌  ̡ˬˋ˪ ˒˴ ˋ̌

 ˞ ˓˶ ˓̌  ˫˧ ˏs ̂ˌ˞̡˸˔˞   ˢ˓˟ ː˵ ˋˮ̐ ˶˓˩˓ˤ˞ ˓˶ ˓̌ ˫ ˓˸ ˔˞.   



̀ ˑ˶ ˓˟ ˋ˧˒ˣ  ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˫˓˸ ˔˞  ˫ˑs ˓˪ ˶ˑˬ ˞˔̓˒ˣ

˫˧ ˏs ̂ˌ˞        ̐˶ ˋ̛  ̐˟ ˋ˶ ̐  ̐˞ˋ˪ ˏˬ ̐  ˸ˑ˞-

 ˳ ˑ˶ ˓˞ ˓s               ˓s ˕̅ ˋ˟ ˏ˩ˋˣ   ̐ˡ ˋ˶ ̐   ˸˒ˠ ˋl ˏ̌

˪˓˩ ˋ˟ ̐ ˫ˏ˧˒ˬ ˓̇ ˒s  ˱̡˰ ˋ˟ ̐ ˫˓̓˒s-ˢ˓̓˒˥  

 ˸ ˑ̆ ˑˬ ˔˶˓s ˪˒̄-˳ ˑ˶ ˓˞ ˓s.    

Gen.1, 28 ..il a béni (et il bénira) eux Élohim (Dieu)  et il a dit (il dira) à eux Élohim:                                                                                                              

  « Croissez (soyez fertiles, f®conds, produisez,é)                                                   

  et multipliez-vous (soyez nombreux)                                

  et remplissez la Terre                                                                                                  

et soumettez-la, et Régnez (Commandez, assujettissez,..)  sur les  poissons de la mer, et aux 

oiseaux du ciel, et à toute Vie (tout animal) rampant (se mouvant) sur la Terre »  



̀ ˑ˶ ˓˟ ˋ˧˒ˣ ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˸ˑ˞-̅ ː̎ ˒˵ ˋ˧˒ˣ ˧ˏ̄ ˧ ˏ˟ ˋ̇ ˒s  ˫̡˧ 

̡˸˔˞   ̡˟ ˧ˏ̕˸˒˟ ˓̅ ˪˓̕ ˏˬ ˶ ˑ̅ ˍ˞ ̡̠ˋ˩˞˒˪ ˋˬ 

˞ ˓˶ ˓̌  ˸̡̆ˍ̄˒˪ ˫˧ ˏs ̂ˌ˞.  
(Gen.2,3). Et a béni (bénira) Élohim (Dieu) le septième jour et le déclara saint ( sortir de 

lôordinaire, sortir de ce qui est commun, sortir de ce qui est profane), car en ce jour il a cessé  de 

tout son ouvrage  ce que a créé Élohim (Dieu) pour faire 

La Genèse, Chapitre 2: 

  ˳ ˑ˶ ˓˞ ˓s ˋˣ ˫ˏ˧˒ˬ ˓̇ ˒s  ˸̡ˡˋ˪ ̡˸ ˢˑ̖ː˞

 ˋ̌ ˏs˫˓˞ ˋ˶ ˓̌  ˫̡˧ˋ̌  ˸̡̆ˍ̄˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˢ˓ˣˢˋ˧   ˳ ˑ˶ ˑ˞

˫ˏ˧˓ˬ ˓̅ ˋˣ.   

 
 

(Gen.2,4). Celles-ci óôsontôô les engendrements des cieux et de la Terre, dans être créés eux, dans 

jour faire Adonaï- Élohim (SEIGNEUR-Dieu, Éternel-Dieu )  Terre et cieux.  

Le CHABBAT. Adonaï- Élohim 



˫˧ ˏs ̂ˌ˞ 

ˢ˓ˣˢˋ˧ 

Élohîm  

Yahweh 

Yéowah  

Le Tétragramme Adonaµ : óôMes Ma´tresôô 
HaChem: Le Nom.                                   

Lô £ternel. Seigneur.                                    

YHWH                          

Dieu 

̏˓˧̐˪ˋ˪ ˒s        
Allelùia   

ɚɚɖɚɞɨɥŬ  

˪ː˞ ˓˶ ˋ̆ ˏ˧:Jacob Gen.32,29. 

˪ˑ˞  ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˶ˑˬ ˞˔̓˒ˣ-ˢˑ˧ ˋs ˑ˞  ˶ ˑ̅ ˍ˞ ˢˑ˧ ˋs ˑ˞  ˢ ˑ̅ ˔ˬ 
Et Dieu ¨ Moµse: ç je serai qui je serai èé   (Ex.3,14) 

Verbe « être »: futur, 1ère personne, singulier. 

£loh®é 

? Verbe « être »: futur, 3ème personne, sing., masc.: il sera ? 

˪ˑ˞ : vers 

Lôindicible. 



Gen.2,5. Or, toute plante des champs avant sera sur la Terre ( le sec) et toute herbe des champs 

avant quôelle poussera; car l'Éternel-Dieu (Seigneur-Dieu) n'avait pas fait pleuvoir sur la Terre  et un 

Homme (un Adam), il n'y en a point pour travailler (servir) la terre (le sol). 

˪˔˩ˋˣ  ˒˥ ˧ ˏ̆ ˢ ˑl ˓̈ ˒s ˫ ˑ˶ ˑ˦ ˢˑ˧ ˋs ˏ˧ ˳ ˑ˶ ˓˞ ˓˟ ˪˓˩ˋˣ-

˟ ˑ̆ ː̄ ˢ ˑl ˓̈ ˒s ˫ ˑ˶ ˑ˦ ˥˓ˬ ˋ˴ ˏ˧  ˧ˏ ̕ ˞˔˪ ˶˧ ˏ˦ ˋˬ ˏs  

    ˢ˓ˣˢˋ˧ ˫˧ ˏs ̂ˌ˞                                

˪˒̄-˳ ˑ˶ ˓˞ ˓s ˫ ˓l ˓˞ ˋˣ ˭ˏ˧˒˞ ˡ˔˟ˍ̄˒˪ ˸ˑ˞-ˢ˓ˬ ˓l ˍ˞˓s.    

TOB: Gen.2,5. il nôy avait encore sur la terre aucun arbuste des champs, et 

aucune herbe des champs nôavait encore germ®, car le SEIGNEUR Dieu nôavait 

pas fait pleuvoir sur la terre et il nôy avait pas dôhomme pour cultiver le sol. 

Adonaï- Élohim. Éretz. Adam. Adamah. La Genèse: Chapitre 2: 



Le sec   

˳ ˑ˶ ˑ˞  ˢ ˓̅ ˓̌ ˒̓˒˪  ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˞ ˓˶ ˋ˵ ˏ̓˒ˣ 
Gen.1,10: et il appela Élohim le sec: Terreé 

˫ ˓l ˓˞ ˫ ˓l ˓˞ ˓s 
Homme, Humain.  

LôHomme, lôHumain. 

˭ˑ̌-˫ ˓l ˓˞  
Fils de lôHomme. 

˫ ˓l ˓˞ être rouge. 
(Lament.4,7.) 

˫˔ˡ˓˞ rouge. 
(Is.63,2.) 

˫ ˓l sang. 
(Gen.37,22.) 

ˢ˓ˬ ˓l ˍ˞˓s 
la terre 

˳ ˑ˶ ˑ˞ 
Terre.  

et la Terre. 

˳ ˑ˶ ˓˞ ˓s ˋˣ 

ˢ˓ˬ ˓l ˍ˞ 
terre, sol. 

La terre africaine est rouge ! 

la Terre.  

˳ ˑ˶ ˓˞ ˓s 



 ˥˒ˬ ˋ˴ ˒̓˒ˣ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˢ˓ˣˢˋ˧ ˭ˏˬ  ˢ˓ˬ ˓l ˍ˞˓s˪˓̕-

 ˳ː̄ ˢˑ˞ ˋ˶ ˒ˬ ˋ˪  ˡ˓ˬ ˋ˥ ˑˮ˪˓˩ˍ˞˒ˬ ˋ˪  ˟̡˦ˋˣ ˳ː̄ˋˣ  

˫˧ˏ̓˒˥ ˒s   ˒s  ̡̀˸ˋ̌˭˓̍  ̀ ˣ˳ː̄  ˸˒̄ ˒̎ ˒s  ˟̡˦  

˰ ˓˶ ˓ˣ.   Gen.2,9. et fit surgir Adonaï Élohim (L'Éternel-Dieu) du sol tout arbre, beau pour la vue                     et 

bon pour la nourriture;                                                                                                                              et 

arbre de la vie au milieu du jardin, et arbre de la connaissance du bien (bon) et du mal 

(mauvais). 

˶ˑ˴˧ˏ̓˒ˣ ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˢ˓ˣˢˋ˧ ˸ˑ˞-˶˓˲˓̄ ˫ ˓l ˓˞ ˓s ˭ˏˬ 

ˢ ˓ˬ ˓l ˍ˞˓s  ˣ˧˓̛˒˞ ˋ̌  ˥˒̛ˏ̓˒ˣ˫˧ˏ̓˒˥  ˸˒ˬ ˋ̅ ˏˮ   ˧ ˏs ˋ˧˒ˣ

˫ ˓l ˓˞ ˓s   ˋ˪̅ˑ˲ˑˮ ˢ˓̓˒˥.   
Gen.2,7. et façonna Adonaï Élohim (L'Éternel-Dieu) lôAdam (lóHomme), poussière hors du sol 

(adamah), et il souffla dans ses narines une haleine (souffle, respiration, âme, esprit) de vie, et sera 

lóHomme (lôAdam) souffle ( vie, âme, pensée, être animé) vivant. 



Dieu et lôAdam La Genèse: Chapitre 2: 

 ˥ ˒̝ ˏ̓˒ˣ˫˧ ˏs ̂ˌ˞ ˢ˓ˣˢˋ˧ ˸ˑ˞-  ˫ ˓l ˓˞ ˓s

 ˋ˟  ̐ˢː˥ ˏ̘˒̓˒ˣ˭˒ˠ-˭ ˑl ː̄ ̏ ˓˶ ˋˬ ˓̅ ˋ˪ ̐ ̏ ˓l ˋ˟ ˓̄ ˋ˪.   
Gen.2,15.   et a pris (et il prendra) Adonaï- Élohim lôHomme (lôAdam) et lôa install® (lôinstallera) dans  

jardin Eden (volupté, délices- province en Asie) pour le travailler (infinitif constr.) et pour le 

garder (infinitif const.)  

Gen.2,16. et ordonna Adonaï- Élohim (lô £ternel-Dieu) à  lôAdam (lôHomme),en disant (pour dire): « De 

tout arbre du jardin, manger tu mangeras; 

 ˣ˒˴ˋ˧˒ˣ ˢ˓ˣˢˋ˧  ˫˧ˏs ̂ˌ˞  ˪˒̄  ˫˓ˡ˓˞ ˓ˢ  ˶˔ˬ˞ː˪   ˪˔̕ˏˬ   

˳ː̄ ˭˓̍˒ˢ  ˪˔˩˓˞  ˪ː˩˞˔̠.   

˳ː̄ːˬ̐   ˸˒̄˒̎˒ˢ ˟̡˦  ˰ ˓˶ ˓ˣ ˪˒˩˞˔˸ ˞˔˪  ̘̐ˑ̗ˏˬ       

 ˧ ˏ̕  ˫̡˧ˋ̌   ́ˋ˪˓˩ˍ˞ ̘̐ˑ̗ˏˬ  ˸̡ˬ  ˸̐ˬ˓̠.   
Gen.2,17: et de lôarbre de la connaissance du bien et du mal, tu ne mangeras pas de lui, car du 

jour où ton manger, mourir tu mourras ". 


